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Коляда́ — традиционный праздник языческого 
происхождения у славянских народов, связанный с зимним 
солнцестоянием, позднее приуроченный к Рождеству[1] и 
Святкам (ср. коло — круг). Неотъемлемыми атрибутами 
праздника являлись подарки, переодевания (ряженье с 
использованием шкур, масок и рогов).Колядки обозначали 
первый день месяца. Есть и другие объяснения, например 
от слова коло – круг. Рождественские праздники: с 24 
декабря по 6 января. Рождественско-новогодние праздники 
начинались колядованием. Так назывались праздничные 
обходы домов с пением колядок – песен, в которых 
славились хозяева дома и содержались пожелания богатого 
урожая, изобилия и т.д. Началу года придавалось 
особенное значение: как встретишь Новый год, таков он и 
весь будет! 
 

Из истории 



Колядки 
Святочные народные песни Колядки. широко распространены у 
украинцев, в меньшей мере у белорусов, у русских встречаются 
реже и то большей частью на севере в виде так наз. 
«виноградья», то есть в виде величальных песен с традицион-
ным припевом: «виноградье, красно-зелено мое» (колядки у рус-
ских повидимому вытеснены вследствие особо сильной борьбы 
с ними церкви и правительства). Соответствия восточно-
славянским К. встречаются в фольклоре всех других славянских 
да и многих других европейских народов. Особенно близки и по 
сюжетам и по форме к славянским К. колядки румынские, назы-
ваемые colinda, ср. чешское и словацкое название песен — 
koleda, словинское kolednica, coleda, сербское — koleda, kolenda, 
албанское — kolĕndŭ. Считается что, перечисленные названия 
песен восходят к названию греко-римского праздника нового го-
да — calendae. Название новолетия у многих народов было пе-
ренесено на праздник рождения христианского бога 
(болгарское — колада, коляда, коленде, французское — tsal-
enda, chalendes, charandes, провансальское — calendas) или на 
канун этого праздника (русское, украинское, белорусское — ко-
ляда). Подробное сличение новогодних и святочных празднеств 
новоевропейских народов с праздниками греко-римскими обна-
руживает не только сходство названий, но и совпадение отдель-
ных моментов обрядов, увеселений и пр. Разбираясь в сложном 
комплексе святочных обрядов и песен новоевропейских, в част-
ности восточно-славянских, этнографы и фольклористы вскры-
вают элементы, восходящие у многих народов к явлениям тра-
диционной аграрной магии и местных культов, элементы, заим-
ствованные из греко-римской культуры как в эпоху дохристиан-
скую, так и позднее, в причудливом сочетании «языческого» и 
христианского. 



Коляда пришла.  
Добрую весть принесла!  

Христос в Вифлееме родился. 
Всем на спасение он появился!  
Божьего сына люди встречайте.  

По всей земле его прославляйте!  
Время петь и танцевать.  

И с Рождеством всех поздравлять!  



 
Коляда коляда. 

Наступили холода! 
Дайте нам конфет по больше. 

Пиво и вино не пьём.  
Шоколадками берём!  

Сникерс, марс и милкивей.  
На крыльцо неси скорей! 



 
Христос родился, весь МИР изменился,  

С доброй вестью в каждый дом, 
Он вошёл порой ночной. 
Чтобы деньги водились, 
Чтобы детки плодились,  
Чтобы стол был богатым,  

Хозяин женатым. 



 
 

Колядую, колядую,  
Себе деньги наколдую 
Наколдую шоколадки, 

И конфеты, мармеладки 



 
Коляда, коляда, отворяйте ворота!  

Коль дадите чипсы, колу – будет год у вас веселым!  
Коль дадите шоколадку – в вашем доме  

будет сладко!  
А коль здесь жадины живут, то пусть вас  

пчелы загрызут! 



 
 

Дайте, дайте нам десятку, 
Мы вам песенку споем 

Спляшем вам, а вы конфеты 
Нам подарите потом. 



 
 

Коляда, коляда,  
Жили-были три кота  

Три кота и котик. 
Подавайте тортик.  



 
 

Коляда, коляда, я у маменьки одна!  
Меня маменька послала, чтобы хлеба я  

достала. 
А я хлеба не хочу, подавайте колбасу, 

Не дадите колбасу, я всю хату разнесу!!! 




